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יֹשֵׁ֭ב1
जो–बैठता–है
H3427

בְּסֵתֶ֣ר
में–िछपे–स्थान

עֶלְי֑וֹן
सवार्च्च–के

בְּצֵ֥ל
में–छाया
H6738

י דַּ֗ שַׁ֝
शद्दाई�–की
H7706

יִתְלוֹנָֽן׃
वह–ठहरेगा

तुम परम परमेश्वर की शरण में िछपने के िलये जा सकते हो। तुम सव�शिक्तमान परमेश्वर की शरण में संरक्षण पाने को जा सकते हो।

ר2 אֹמַ֗
मैं–कहूगँा
H0559

יהוָה לַֽ֭
के–िलए–यहोवा
H3068

י מַחְסִ֣
मेरी–शरण
H4268

י וּמְצוּדָתִ֑
और–मेरा–गढ़

י לֹהַ֗ אֱ֝
मेरे–एलोहीम
H0430

אֶבְטַח־
मैं–भरोसा–करँूगा–
H0982

בּֽוֹ׃
उस–पर

मैं यहोवा से िवनती करता हू,ँ “तू मेरा सुरक्षा स्थल है मेरा गढ़, हे परमेश्वर, मैं तेरे भरोसे हू।ँ”

י3 כִּ֤
क्याेंिक

ה֣וּא
वह
H1931

ילְךָ יַצִּֽ֭
तुझे–बचाएगा
H5337

ח מִפַּ֥
से–फंदे

יָק֗וּשׁ
िशकारी–के
H3353

בֶר מִדֶּ֥
से–महामारी
H1698

הַוּֽוֹת׃
िवनाशकारी
H1942

परमेश्वर तुझको सभी िछपे खतराें से बचाएगा। परमेश्वर तुझको सब भयानक व्यािधयाें से बचाएगा।

׀בְּאֶבְרָת֨וֹ 4
उसके–पंखाें–से
H0084

יָסֶ֣ךְ
वह–ढांकेगा

לָךְ֭
तुझे

חַת־ וְתַֽ
और–नीचे–
H8478

כְּנָפָי֣ו
उसके–पंखाें
H3671

תֶּחְסֶה֑
तू–शरण–लेगा
H2620

צִנָּ֖ה
ढाल

סֹחֵרָ֣ה וְֽ
और–कवच
H5507

אֲמִתּֽוֹ׃
उसकी–सच्चाई�
H0571

तुम परमेश्वर की शरण में संरक्षण पाने को जा सकते हो। और वह तुम्हारी एसेे रक्षा करेगा जैसे एक पक्षी अपने पंख फैला कर अपने बच्चाें की रक्षा करता है। 
परमेश्वर तुम्हारे िलये ढाल और दीवार सा तुम्हारी रक्षा करेगा।

לאֹ־5
नहीं–
H3808

תִי֭רָא
तू–डरेगा
H3372

חַד מִפַּ֣
से–भय
H6343

לָיְ֑לָה
रात–के
H3915

ץ חֵ֗ מֵ֝
से–तीर
H2671

יָע֥וּף
जो–उड़ता–है

ם׃ יוֹמָֽ
िदन–में
H3119

रात में तुमको िकसी का भय नहीं होगा, और शत्रु के बाणाें से तू िदन में भयभीत नहीं होगा।

מִדֶּ֭בֶר6
से–महामारी
H1698

פֶל בָּאֹ֣
अंधकार–में
H0652

יַהֲלֹ֑ךְ
जो–चलती–है
H1980

טֶב קֶּ֗ מִ֝
से–िवनाश
H6986

יָשׁ֥וּד
जो–उजाड़ता–है
H7736

יִם׃ צָהֳרָֽ
दोपहर–में

तुझको अंधेरे में आने वाले रोगाें और उस भयानक रोग से जो दोपहर में आता है भय नहीं होगा।

ל7 יִפֹּ֤
िगरेगा
H5307

׀מִצִּדְּךָ֨ 
तेरी–ओर–से
H6654

לֶף אֶ֗
हजार
H0505

וּרְבָבָ֥ה
और–दस–हजार
H7233

מִימִינֶךָ֑
तेरी–दािहनी–ओर–से
H3225

יךָ לֶ֗ אֵ֝
तेरे–पास
H0413

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

שׁ׃ יִגָּֽ
आएगा
H5066

तू हजार शत्रुआें को परािजत कर देगा। तेरा स्वयं दािहना हाथ दस हजार शत्रुआें को हरायेगा। और तेरे शत्रु तुझको छू तक नहीं पायेंगे।

ק8 רַ֭
केवल
H7535

בְּעֵינֶי֣ךָ
तेरी–आखँाें–से

יט תַבִּ֑
तू–देखेगा
H5027

וְשִׁלֻּמַ֖ת
और–बदला
H8011

רְשָׁעִי֣ם
दुष्टाें–का
H7563

ה׃ תִּרְאֶֽ
तू–देखेगा
H7200

जरा देख, और तुझको िदखाई� देगा िक वे कुिटल व्यिक्त दिण्डत हो चुके हैं।

י־9 כִּֽ
क्याेंिक–

ה אַתָּ֣
तू

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

י מַחְסִ֑
मेरी–शरण
H4268

לְי֗וֹן עֶ֝
सवार्च्च

מְתָּ שַׂ֣
तूने–बनाया

מְעוֹנֶֽךָ׃
तेरा–िनवास
H4583
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क्याें क्याेंिक तू यहोवा के भरोसे है। तूने परम परमेश्वर को अपना शरणस्थल बनाया है।

א־10 ֹֽ ל
नहीं–
H3808

תְאֻנֶּ֣ה
पहुचँेगी
H0579

אֵלֶי֣ךָ
तेरे–पास
H0413

רָעָה֑
बुराई�

גַע וְנֶ֝֗
और–िवपित्त
H5061

לאֹ־
नहीं–
H3808

ב יִקְרַ֥
िनकट–आएगा
H7126

ךָ׃ בְּאָהֳלֶֽ
तेरे–तंबू–के
H0168

तेरे साथ कोई� भी बुरी बात नहीं घटेगी। कोई� भी रोग तेरे घर में नहीं होगा।

י11 כִּ֣
क्याेंिक

מַ֭לְאָכָיו
उसके–दूताें–को
H4397

יְצַוֶּה־
वह–आज्ञा–देगा–
H6680

ךְ לָּ֑
तेरे–िलए

שְׁמָרְךָ֗ לִ֝
तुझे–रक्षा–करने–के–िलए
H8104

בְּכָל־
में–सब–
H3605

יךָ׃ דְּרָכֶֽ
तेरे–मागार्ं
H1870

क्याेंिक परमेश्वर स्वग�दूताें को तेरी रक्षा करने का आदेश देगा। तू जहाँ भी जाएगा वे तेरी रक्षा करेंगे।

עַל־12
पर–

יִם כַּפַּ֥
हथेिलयाें
H3709

יִשָּׂא֑וּנְךָ
वे–उठाएंगे–तुझे
H5375

פֶּן־
कहीं–
H6435

תִּגֹּ֖ף
तू–ठोकर–खाए
H5062

בָּאֶבֶ֣ן
में–पत्थर
H0068

ךָ׃ רַגְלֶֽ
तेरा–पैर
H7272

परमेश्वर के दूत तुझको अपने हाथाें पर ऊपर उठायेंगे। तािक तेरा पैर चट्टान से न टकराए।

עַל־13
पर–

חַל שַׁ֣
िसंह
H7826

וָפֶתֶ֣ן
और–नाग
H6620

ךְ תִּדְרֹ֑
तू–चलेगा
H1869

ס תִּרְמֹ֖
तू–कुचलेगा
H7429

כְּפִ֣יר
जवान–िसंह–को

ין׃ וְתַנִּֽ
और–अजगर–को

तुझमें वह शिक्त होगी िजससे तू िसंहाें को पछाडेगा और िवष नागाें को कुचल देगा।

י14 כִּ֤
क्याेंिक

י בִ֣
मुझ–में

חָ֭שַׁק
वह–िलपटा–है

וַאֲפַלְּטֵה֑וּ
और–मैं–छुड़ाऊँगा–उसे
H6403

הוּ שַׂגְּבֵ֗ אֲ֝
मैं–ऊँचा–करँूगा–उसे
H7682

י־ כִּֽ
क्याेंिक–

ע יָדַ֥
वह–जानता–है
H3045

י׃ שְׁמִֽ
मेरा–नाम
H8034

यहोवा कहता है, “यिद कोई� जन मुझ में भरोसा रखता है तो मैं उसकी रक्षा करँूगा। मैं उन भक्ताें को जो मेरे नाम की आराधना करते हैं, संरक्षण दूगँा।”

נִי 15 ׀יִקְרָאֵ֨
वह–पुकारेगा–मुझे
H7121

הוּ אֶעֱנֵ֗ וְֽ
और–मैं–उत्तर–दूगँा–उसे

עִמּֽוֹ־
उसके–साथ–

י אָנֹכִ֥
मैं
H0595

בְצָרָ֑ה
संकट–में

הוּ חַלְּצֵ֗ אֲ֝
मैं–छुड़ाऊँगा–उसे

הוּ׃ אֲכַבְּדֵֽ וַֽ
और–मैं–सम्मािनत–करँूगा–उसे
H3513

मेरे भक्त मुझको सहारा पाने को पुकरेंगे और मैं उनकी सुनूगँा। वे जब कष्ट में हाेंगे मैं उनके साथ रहूगँा। मैं उनका उद्धार करँूगा और उन्हें आदर दूगँा।

רֶך16ְ אֹ֣
दीघ�ता
H0753

יָמִ֭ים
िदनाें–की
H3117

אַשְׂבִּיעֵה֑וּ
मैं–तृप्त–करँूगा–उसे
H7646

הוּ וְאַ֝רְאֵ֗
और–मैं–िदखाऊँगा–उसे
H7200

י׃ ישׁוּעָתִֽ בִּֽ
मेरी–मुिक्त–में
H3444

मैं अपने अनुयािययाें को एक लम्बी आयु दूगँा और मैं उनकीरक्षा करँूगा।
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